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What's in the Box

Birdhouse & cameras
Vogelhaus & Kameras
Maison d'oiseaux et caméras
Casa de pájaros y cámaras
Casetta per uccelli e telecamere
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Hose clips (small)
Schlauchklemmen (klein)
Pinces de tuyau (petites)
Abrazaderas de manguera (pequeñas)
Clip per tubi (piccolo)

Hose clips (large)
Schlauchklemmen (groß)
Pinces de tuyau (grandes)
Abrazaderas de manguera (grandes)
Clip per tubi (grande)

X 2 X 2

Black strap
Schwarzer Gurt
Sangle noire
Correa negra
Cinghia nera
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Screws for mounting on wood
Schrauben zur Befestigung an Holz
Vis pour montage sur bois
Tornillos para montaje en madera
Viti per il montaggio su legno 

Screws for mounting on concrete
Schrauben zur Befestigung an Beton
Vis pour montage sur béton
Tornillos para montaje en concreto
Viti per il montaggio su calcestruzzo

X 3 X 3

Anchors
Dübel
Ancrages
Anclajes
Tasselli

X 3

Screws for the exterior camera
Schrauben für die Außenkamera
Vis pour la caméra extérieure
Tornillos para la cámara exterior
Viti per la telecamera esterna

X 4

Ejector pin
Auswerferstift
Goupille d'éjection
Pasador expulsor
Perno di espulsione

Screwdriver
Schraubendreher
Tournevis
Destornillador
Cacciavite

Universal silicone holder
Universeller Silikonhalter
Support universel en silicone
Soporte universal de silicona
Supporto universale in silicone



Screws for mounting the solar panel
Schrauben zur Befestigung des Solarmoduls
Vis pour montage du panneau solaire 
Tornillos para montar el panel solar 
Viti per il montaggio del pannello solare 

Solar panel
Solarmodul
Panneau solaire
Panel solar
Pannello solare

Wall mount & screw cap
Wandhalterung und Schraubenkappe
Support mural et capuchon de vis
Soporte de pared y tapón de tornillo
Supporto a parete e copertura per vite

Quick Guide for solar panel
Kurzanleitung für Solarmodule
Guide rapide pour panneau solaire
Guía rápida para panel solar
Guida rapida per il pannello solare

Universal joint
Universalgelenk
Joint universel
Junta universal
Giunto universale

Anchors
Dübel
Ancrages 
Anclajes 
Tasselli 
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X 3

Solar Panel Quick Guide
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Quick Guide
Kurzanleitung
Guide rapide
Guía rápida
Guida rapida

Birdfy Nest Quick Guide

User Manual
Benutzerhandbuch
Manuel de l'utilisateur
Manual del usuario
Manuale utente
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Birdfy Nest User Manual
Birdfy

Predator guards (2 sizes)
Raubtierabwehr (2 Größen)
Protecteurs de prédateurs (2 tailles)
Protectores de depredadores (2 tamaños)
Protezioni contro i predatori (2 misure)

X 2

Drilling template
Bohrschablone
Gabarit de perçage
Plantilla de perforación
Modello di foratura

Type-C charging cable
Typ-C Ladekabel
Câble de chargement Type-C
Cable de carga Tipo-C
Cavo di ricarica Type-C



The camera does not come fully charged due to safety regulations. Before using it for the 
first time, please charge it for 10 hours with the charging cable inside the box.
Status light is flashing yellow: charging
Status light is solid yellow: fully charged

Camera Charging
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Die Kamera wird aufgrund von Sicherheitsvorschriften nicht vollständig aufgeladen 
geliefert. Bitte laden Sie sie vor der ersten Verwendung für 10 Stunden mit dem 
beiliegenden Ladekabel auf.
Statusleuchte blinkt gelb: Ladevorgang
Statusleuchte ist durchgehend gelb: vollständig aufgeladen

La caméra n'est pas complètement chargée pour des raisons de sécurité. Avant de 
l'utiliser pour la première fois, veuillez la charger pendant 10 heures avec le câble de 
chargement fourni dans la boîte.
Le voyant d'état clignote en jaune : en charge
Le voyant d'état est jaune fixe : complètement chargé

La cámara no viene completamente cargada debido a regulaciones de seguridad. 
Antes de usarla por primera vez, por favor cárguela durante 10 horas con el cable de 
carga que se encuentra en la caja.
La luz de estado parpadea en amarillo: cargando
La luz de estado es amarilla sólida: completamente cargada

La telecamera non viene fornita completamente carica a causa delle norme di 
sicurezza. Prima di utilizzarla per la prima volta, si prega di caricarla per 10 ore con il 
cavo di ricarica incluso nella scatola.
La luce di stato lampeggia in giallo: in carica
La luce di stato è gialla fissa: completamente carica
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Turn on&off the camera: 
Long press the power button on the camera base.

Power button
Ein-/Aus-Taste
Pulsante di accensione/spegnimento
Botón de encendido
Bouton d'alimentation

Reboot hole

Neustart-Loch

Foro di riavvio

Orificio de reinicio

Trou de redémarrage

How to Turn on & off the Camera
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1. Keep Birdfy Nest and all accessories out of the reach of children and pets.
2. Make sure the camera is fully charged (DC5V / 1A).
3. Working temperature: -20°C to 50°C (-4°F to 122°F)
     Working relative humidity: 0-90%
4. Please avoid exposing the camera lens to direct sunlight.
5. The camera has an IP66 waterproof rating, which allows it to function properly in      
     rainy or snowy conditions. However, it should not be submerged in water.

Notes:
1. Birdfy Nest only works with 2.4GHz Wi-Fi.
2. Strong light may interfere with the device's ability to scan QR codes.
3. Avoid placing the device behind furniture or near a microwave oven. Please try to
     keep it in the range of your Wi-Fi signal.

Read Before Installing
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Step 1: Lift the acrylic panel upward.

Step 2: Align the protrusions on the panel with the notches on the inner side of the 
                birdhouse. 

Step 3: Slide the panel outward along the notches and pull it out.

Step 4: Locate the screws on the inside of the birdhouse and use a screwdriver to 
                unscrew them. This will allow you to remove the predator guard.

Disassembling the Predator Guard

13

①
②

③

④



14

Schritt 1: Heben Sie das Acrylpanel nach oben.

Schritt 2: Richten Sie die Vorsprünge auf dem Panel mit den Kerben auf der Innenseite 
                     des Vogelhauses aus.

Schritt 3: Schieben Sie das Panel entlang der Kerben nach außen und ziehen Sie es 
                     heraus.

Schritt 4: Suchen Sie die Schrauben auf der Innenseite des Vogelhauses und verwen
                     den Sie einen Schraubenzieher, um sie zu lösen. Dadurch können Sie den 
                     Raubtier-Schutz entfernen.

Étape 1: Soulevez le panneau acrylique vers le haut.

Étape 2: Alignez les protubérances sur le panneau avec les encoches sur le côté 
                   intérieur de la maison d'oiseaux.

Étape 3: Faites glisser le panneau vers l'extérieur le long des encoches et tirez-le.

Étape 4: Localisez les vis à l'intérieur de la maison d'oiseaux et utilisez un tournevis 
                  pour les dévisser. Cela vous permettra de retirer la protection contre les 
                  prédateurs.



Wir empfehlen, Ihr Vogelhaus mindestens einmal im Jahr am Ende der Brutzeit zu 
reinigen. Befolgen Sie zur Reinigung Ihres Vogelhauses bitte folgende Schritte:
1. Öffnen Sie die Reinigungstür und entfernen Sie alle alten Nestmaterialien.
2. Verwenden Sie eine Bürste und Seifenwasser, um Kot oder verklumpte Materie 
zu entfernen.
Spülen und trocknen Sie das Vogelhaus gründlich aus.
Bitte beachten Sie, dass Bleichmittel nicht verwendet werden sollte und 
Kameras nicht auseinandergenommen werden sollten.

Nous vous recommandons de nettoyer votre nichoir au moins une fois par an, à la 
fin de la saison de la reproduction. Pour nettoyer votre nichoir, suivez ces étapes :
1. Ouvrez la porte de nettoyage et retirez tout le vieux matériel de nidification.
2. Utilisez une brosse et de l'eau savonneuse pour enlever les excréments ou les 
matières agglomérées.
3. Rincez et séchez soigneusement le nichoir.
Veuillez noter que l'eau de Javel ne doit pas être utilisée et que les caméras ne     
doivent pas être démontées.

Recomendamos limpiar su caja nido al menos una vez al año, al final de la tempora-
da de cría. Para limpiar su caja nido, siga estos pasos:
1. Abra la puerta de limpieza y retire todos los materiales de anidación viejos.
2. Use un cepillo y agua jabonosa para raspar cualquier materia fecal o materia 
aglomerada.
3. Enjuague y seque completamente la caja nido.
Tenga en cuenta que no se debe utilizar lejía y las cámaras no deben desmon
tarse.
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Birdfy Nest Story is a unique AI function available on the Birdfy Nest. It consists of 
two parts: bird behavior identification and automatic video clip generation. 

Bird Behavior Identification: The AI identifies bird behaviors throughout the entire 
breeding process and notifies you of every key stage, such as nesting and hatching. 
These behaviors are recorded and stored as video clips. 

Automatic Video Clip Generation:  Once the nesting brood has completely 
fledged, the AI combines and edits the video clips to create a complete video of the 
breeding process for your viewing pleasure.

Please note that Birdfy Nest Story is completely free and does not require any 
subscription. It is automatically activated once your Birdfy Nest starts working.

Birdfy Nest Story ist eine einzigartige KI-Funktion, die auf dem Birdfy Nest verfüg-
bar ist. Sie besteht aus zwei Teilen: der Identifizierung des Vogelverhaltens und der 
automatischen Videoclip-Erstellung.

Identifizierung des Vogelverhaltens: Die KI identifiziert das Vogelverhalten 
während des gesamten Brutprozesses und informiert Sie über jeden wichtigen 
Schritt wie Nestbau und Schlüpfen. Diese Verhaltensweisen werden aufgezeichnet 
und als Videoclips gespeichert.

Automatische Videoclip-Erstellung: Sobald der Brutprozess abgeschlossen ist und 
die Jungen ausgeflogen sind, kombiniert und bearbeitet die KI die Videoclips zu 
einem kompletten Video des Brutprozesses, das Sie sich ansehen können.

Bitte beachten Sie, dass Birdfy Nest Story vollständig kostenlos ist und kein 
Abonnement erfordert. Sobald Ihr Birdfy Nest funktioniert, wird es automatisch 
aktiviert.

Birdfy Nest Story
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F7:  Auf was sollte ich bei der Installation von Birdfy Nest achten?
A7: 1. Wählen Sie einen geeigneten Standort: Wählen Sie einen Standort, der für das 
        Leben von Vögeln geeignet ist, wie einen Bereich in der Nähe von Bäumen oder         
        ausreichend Vegetation. Vermeiden Sie Bereiche, in denen Pestizide und 
        Herbizide verwendet werden.

        2. Vermeiden Sie Störungen: Stellen Sie sicher, dass Birdfy Nest in einem Bereich 
        installiert ist, der weit entfernt von menschlicher und Haustieraktivität liegt, um 
        das Leben der Vögel nicht zu stören.

        3. Verhindern Sie Wettereinflüsse: Achten Sie bei der Installation von Birdfy Nest 
        darauf, Wettereinflüsse wie Stürme oder starke Winde zu vermeiden. Sie können 
        es in einem geschützten Bereich montieren oder einige Schutzmaßnahmen 
        installieren.

        4. Stellen Sie Sicherheit und Stabilität sicher: Stellen Sie sicher, dass Birdfy Nest 
        sicher installiert ist, um die Sicherheit der Vögel nicht zu gefährden.
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